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Kappa PR18 - PR26 - PR39 
Pompa peristaltica per il trasporto di uva diraspata-pigiata, vinaccia fermentata e liquidi a tubo singolo con 

regolazione ele0ronica della portata tramite Inverter. 
• Sonda manutenzione ro0ura elemento tubolare 
• Pressostato limitatore di pressione e camera di compensazione in acciaio inox 
• Tramoggia di alimentazione (opzionale) 
• Radiocomando a distanza per On/OFF e variazione della portata (opzionale) 

Kappa PR18 - PR26 - PR39 
Pompe péristaltique à tube single pour le pompage de raisins 

égrappés-foulés, marc fermenté et liquides. Réglage électronique 

du débit par variateur Inverter. 

• Sonde entretien rupture element tubulaire 

• Manostat limiteur de pression et chambre de compensation en 

acier inox 

• Trémie d'alimentation (option) 

• Radio contrôle à distance pour On/OFF et variation débit 

(option) 

Kappa PR18 - PR26 - PR39 
Peristaltische Einzelschlauch-Pumpe zum Pumpen von entra- 
ppten und gequetschten Trauben, vergorener Maische und 
Flüssigkeiten. Elektronische Förderleistungsregelung mi0els 
Inverter. 

• Schlauchbruchüberwachung mi0els Fühler 
• Druckwächter und Ausgleichkammer aus Edelstahl 
• Fördertrichter (Option) 
• Drahtlose Fernbedienung für Ein/Aus und Leistungsregelung 

(Option) 

Kappa PR18 - PR26 - PR39 
Pompă peristaltică cu un singur tub pentru pomparea strugurilor 

desciorchinați și zdrobiți, a tescovinei fermentate și a lichidelor. 

Capacitate de alimentare reglată electronic prin intermediul unui 

invertor cu variator de frecvență. 

• Sondă de întreținere împotriva defecțiunii elementelor cilindrice 

• Întrerupător pentru limitarea presiunii și compartiment de 

compensare din oțel inoxidabil 

• Buncăr de alimentare (opțional) 

• Radiotelecomandă pentru pornire/oprire și alimentare reglabilă 

(opțional) 

Kappa PR18 - PR26 - PR39 
Bomba peristàltica con tubo ùnico para el bombeo de uvas de- 
spalilladas-estrujadas, orujos fermentados y Hquidos. Adjuste 
electronico del caudal a través del variador Inverter. 

• Sonda de mantención rotura elemento tubular 
• Presóstato limitador di presión y càmara de compensación de 

acero inox 
• Tolva de alimentación (opción) 
• Radiocomando remoto para marcha/parada y variación del caudal 

(opción) 
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Dimensioni 
Dimensiuni 
Dimensions 

Mäße 
Dimensiones 

— A B C D E F G H 

PR18 980 1860 470 703 800 
DN80 DIN 

11851 
500 600 

PR26 1130 2200 450 897 840 
DN100 DIN 

11851 
500 500 

PR39 1597 2509 492 1337 820 
DN125 DIN 

11851 
500 500 

IT Potenza installata Liquido Pigiato-diraspato Vinacce Pressione relativa Tramoggia reclinabile 
RO Putere instalată Lichid Struguri desciorchinați și zdrobiți Struguri fermentați Presiune relativă Buncăr rabatabil 
FR Puissance installée Liquide Raisins foulés-égrappés Marc Pression relative Trémie reba0able 
DE Anschlusswert Flüssigkeit Entrappte und gequetschte Trauben Vergorene Maische Relativdruck Kippbarer Trichter 
ES Potencia instalada Uquido Uva estrujada-despalillada Orujos Presión relativa Tolva reclinable 

- P [kW] [50Hz] Kg/h Kg/h Kg/h bar - 

PR18 4.75 1800-9000 1400-7000 3500-4000 2.5 V 

PR26 9.0 5100-18000 4300-15000 6000-7000 2.5 X 

PR39 9.0 9000-30000 7000-25000 10000 2.5 X 

*I dati sopra riportati hanno scopo puramente indicativo e non impegnativo in quanto dipendono dalle caraOeristiche del prodoOo pompato. 
*Datele de mai sus sunt indicative și nu au caracter obligatoriu, întrucât depind de caracteristicile produsului pompat. 
*Les données mentionées ci-dessus sont à titre indicatif et non contraignant, puisque elles sont dues aux caractéristiques du produit à 

pomper. 
*Die oben genannten Daten haben nur einen hinweisenden, aber keinen verbindlichen Zweck, da sie von den Eigenscha?en des 

Fördermediums abhängen. 
*Los datos mencionados anteriormente son solamente indicativos ya que dependen de las caracteristicas del producto a bombear. 
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DIEMME Enologia S.p.A. 
Via Bedazzo, 19 - 48022 Lugo (Ra) - Italy 
Ph. +39 0545 219911 - Fax +39 0545 219947 
www.diemme-enologia.com - info@diemme-enologia.com 

DIEMME Enologia S.p.A. si riserva il diriOo di apportare in qualsiasi momento le modifiche che ritiene indispen- 
sabili al miglioramento della sua produzione. 

Pentru a îmbunătăți producția, DIEMME Enologia S.p.A. își rezervă dreptul de a introduce în orice moment 
modificările pe care le consideră necesare. 

DIEMME Enologia S.p.A. se réserve le droit d'apporter à tout moment, toutes les modifications jugées indispen- 
sables, afin d'améliorer sa production. 

DIEMME Enologia S.p.A. behält sich das Recht vor, in irgendeinem Augenblick Änderungen einzuführen, die sie 
für die Verbesserung ihrer Produkte unbedingt nötig hält. 

DIEMME Enologia S.p.A. se reserve el derecho de aportar en cualquier momento las modificaciones que consid- 
era indispensables para el mojoramiento de su produccion. 

Diemme Enologia, sisteme concepute cu respect pentru mediul înconjurător 
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